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Flammes dévorantes, flammes de sagesse et d’espoir 

Zohar I, 50a-51b 

,חֲזֵי, תָּא אֲבָל     ד�     

.קַדִּישָׁא. דְּיחִוּדָא      ב�     ד�

.גַּחֶלְתָּא. מִגּוֹ   ב�   ָ ד� הְ .ּ ד

 בְּמִלָּה אִתְאַחִיד כַּד אֶלָּא סָלְקָא לָא שַׁלְהוֹבָא

א)נ''א גַּסָּה

 

,חֲזֵי, תָּא    ב�     ד�    ת�

.דְּנהִָיר. חִווְרָא נהְוֹרָא חַד 

.תִּכְלָא. אוֹ אוּכְמָא בָּהּ דְּאִתְאַחִיד

 בְאוֹרַח וסְָלְקָא לְעֵילָא אִיהוּ חִווְרָא נהְוֹרָא

.מִישׁוֹר.   ו�     ת�

.חִווְרָא.... לְהַהוּא כָּרְסַיאָ דְּאִיהוּ אוּכְמָא

 

.סוּמְקָא. אִתְהֲדַר לְזִמְניִן אוּכְמָא תִּכְלָא ודְָא

 אִשְׁתַּנּיֵ לָא דְּעֲלֵיהּ חִוּוְרָא נהְוֹרָא והְַהוּא

.תָּדִיר. הוּא חִוּוְרָא דְּהָא לְעָלְמִין  

.אִלֵּין. לִגְווָניִן אִשְׁתַּנּיֵ תִּכְלָא     ת�

.אוּכְמָא.   ו�  ַא הְ ִי .ו חֲ אְ תִ א

.סִטְרִין. לִתְרִין          ב�

עי)ס''א  אִתְאֲ ַרָא . לְת 

 בֵּיהּ דִּמְתַקְנאָ דִּתְחוֹתוֹי מִלָּה בְּהַהוּא

לאדש)מלין לְאַנהְָרָא

.בֵּיהּ. וּלְאִתְאַחֲדָא

 

 דְּשַׁויְיָן מִלָּה לְהַהוּא ושְָׁצֵי תָּדִיר אָכְלָא ודְָא

.לֵיהּ.   ד�  ב�      ד�  ב�  

 לֵיהּ שָׁצֵי תִּכְלָא נהְוֹרָא הַהוּא עֲלוֹי ושְַׁרְיאָ

.לֵיהּ. ואְָכִיל  ב�   ד� 

.אָכִיל. וּלְמֶהֱויֵ   ד�  ב�   ת�  ש�    ד�

.דְכלָֹּא. מוֹתָא  ו�   כ� א�

.לְתַתָּא. בֵּיהּ דְּאִתְדָּבַּק

Approche et regarde: Celui qui souhaite 

connaître la sagesse de la sainte union, qu'il 

observe la flamme qui s'élève depuis la 

braise ou depuis la mèche allumée. En effet, 

la flamme ne s'élève point sans une 

accroche matérielle.  

Approche et regarde: La flamme qui monte 

est composée de deux lumière: l'une 

blanche, qui éclaire, et l'autre qui mêle le 

noir et l'azur. La lumière blanche est en-haut 

et s'élève de façon droite, et sous-elle se 

trouve cette lumière azure ou noire, qui est 

telle un siège pour la lumière blanche…. 

 

Cet azur-obscur redevient parfois rouge, 

alors que la lumière blanche est 

indéfiniment du même aspect, toujours 

blanche. L'azur, lui, varie en plusieurs 

nuances. Parfois azure ou noire, parfois 

rouge, cette lumière à deux accroches: en 

haut, à la lumière blanche et en bas, à la 

chose qui permet de l'allumer et qui la 

maintient. 

 

[Et cette lumière azure] brûle toujours, en 

consumant cet objet qui la maintient. Car 

tout ce qui s'y accroche par le bas est 

consumé, car cette lumière azure est 

dévorante, c'est d'elle que dépend la 

destruction de toute chose et la mort. Ainsi, 

elle dévore ce qui se trouve sous elle.  
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 אָכִיל לָא עֲלוֹי דְּשַׁרְיאָ חִוּוְרָא נהְוֹרָא והְַהוּא

.נהְוֹרֵיהּ..... אִשְׁתַּנּיֵ ולְָא לְעָלְמִין שָׁצֵי ולְָא

 

,חִוּוְרָא, נהְוֹרָא ועְַל   ש�   

.לֵיהּ. דְּאַקִּיף סְתִימָא   כֹּלָ  .וְ

 דְּעֶלְיוֹניִן וחְָכְמְתִין דְּסָלִיק בְּשַׁלְהוֹבָא תִשְׁכַּח

 .בֵּיהּ.

Quant à la lumière blanche qui se trouve sur 

l'azure, elle ne dévore ni ne détruit. Sa 

lumière reste éternellement constante… 

Et au-dessus de la lumière blanche se 

trouve un [aura de] lumière cachée qui 

entoure [la lumière blanche]. Cest un grand 

mystère. Tout cela tu le trouveras dans la 

flamme qui s'élève et qui porte en son sein 

les plus hautes sagesses.  

 

Talmud de Babylone, Avoda Zara 8a 

On enseigne: Lorsque le premier homme 

constata que les journées [d'hiver] se faisaient 

de plus en plus courtes, il dit: "Malheur à moi, 

c'est car j'ai fauté que le monde se fait de plus 

en plus obscur et revient au tohu-bohu. C'est 

cela la mort que les cieux ont décrété contre 

moi !" 

 

Il prit la décision de jeûner et prier 8 jours.  

Après le solstice d'hiver, il constata que les 

journées se firent plus longues et dit: c'est donc 

ainsi que le monde fonctionne.  

 

Il fêta pendant huit jours et cela devint une fête 

d'année en année.  

"ת"ר  ר  י � ה �  ן י�ם
,והְוֹלֵךְ, שֶׁמִּתְמַעֵט ִ :אוֹ א� ל 

 בַּעֲדִי חָשׁוּךְ עוֹלָם - שֶׁסָּרַחְתִּי בִּשְׁבִיל
,ובָהֹוּ, לְתהֹוּ וחְוֹזֵר  

!הַשָּׁמַיםִ! מִן עָלַי שֶׁנּקְִנסְָה
 

 בְּתַעֲניִת ימִָים שְׁמוֹנהָ ויְשַָׁב עָמַד
 כ�.וּבִתְפִלָּה.   ש�   ת�

,והְוֹלֵךְ, שֶׁמַּאֲרִיךְ יוֹם ורְָאָה ָגו א� הְ ִנ  :מ
.הוּא. עוֹלָם שֶׁל

 
.טוֹבִים. ימִָים שְׁמוֹנהָ ועְָשָׂה הָלַךְ 

.טוֹבִים. ימִָים וּלְאֵלּוּ לְאֵלּוּ עַשַׂאָן הָאַחֶרֶת

 

Texte de la prière 

.וּבָניָו. חַשְׁמוֹנאִַי גָּדוֹל כּהֵֹן יוֹחָנןָ בֶּן מַתִּתְיהָוּ בִּימֵי     כ�               

   ת�      ו�    ַּתָ אְ ֶיך :ו מֲ חַ רְ ַּבִי רָ ְּתה דַ מָ ֶע הָ ֵל עְ ָ תָ רָ צ    דנְַתת ם .

א ִּינ ד   ָּ   ְַרֶת סָ ֹרםָ .מ וּ בְִּב לָּשׁ    ִים  וּטְמֵיַד בִּים .  וֹ הְ 

   ו� ם עִי  ַד ְזיְ בקיִם .ו ֹ עו ֹר תו  ְָך תלּ ָדוֹל ו�ֵם �ִׂי  ְעדֹוש� ׁ וּל ךֶ ָ. ָׂמ שִ י עָ 
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:הַזֶּה: כְּהַיּוֹם וּפֻרְקָן גְדוֹלָה תְּשׁוּעָה  כ�  ב�      ִנּו ב� פּ ֶ. ו ֶךא לָ ֵיכ ה       ת

חַצְרונֵרוָ .וְהִדְלִיק ְּ ֶׁב קָדְש    וּ ַת  א�יֵ ְַהלוּ .לְהוֹדהָ לּ גָּדשִׁמו

Talmud, Shabbat 21b 

 ? חנוכה מאי

כותה]...[וכשגברה

,ונצחום,

 כהן של בחותמו מונח שהיה שמן של

 יום להדליק אלא בו היה ולא גדול

.אחד.

.ימים. שמונה

"והודאה" בהלל טובים ימים ועשאום

Pourquoi [célébrons-nous] Hanoucca ?  

[…] Car lorsque les Grecs sont entrés dans le 

sanctuaire, ils ont profané les huiles qui étaient 

dans le temple. Lorsque la royauté hasmonéenne 

les vainquit, ils cherchèrent et ne trouvèrent 

qu'une fiole d'huile scellée du sceau du grand 

prêtre, qui ne suffisait qu'à allumer la lumière d'un 

jour. Un miracle se produisit et la lumière dura 

huit jours. L'année d'après, ils décidèrent que ces 

jours-ci seraient des jours de grâces et de 

remerciements.  
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